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J'ai l'honneur de vous demander de bien vouloir faire distribuer le texte
ci-joint de la déclaration de la sixième Réunion mondiale des écrivains, qui s'est
tenue du 28 au 30 octobre 1986 à Sofia (Bulgarie), comme document de l'Assemblée
générale, au titre du point 21 de l'ordre du jour.
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ANNEXE

Déclaration de la sixième Réunion mondiale des écrivains,
tenue du 28 au 30 octobre 1986 à Sofia (Bulgarie)

La sixleme Réunion mondiale des écrivains, qui avait pour thème "La paix,
espoir de la Planète", a réuni 207 écrivains venant de 57 pays. La réunion était
consacrée à l'avenir non seulement comme sujet de discussion mais aussi comme
question décisive pour toute l'humanité, qui met en jeu la paix et aussi la vie.
Nous en sommes à un moment rare, et peut-être sans précédent, où nous pouvons être
délivrés du cauchemar que laisse un passé dramatique.

C'est pourquoi, nous sommes particulièrement reconnaissants à MM. Gorbatchev,
Rajiv GandhI, Ronald Reagan et Todor Zhivkov d'avoir accepté de répondre en toute
simplicité à nos questions.

Leurs paroles nous font prendre espoir et nous persuadent que l'oeuvre de
l'écrivain, comme celle de tous les artistes, traduit l'espoir sincère qui hacite
l'âme collective de l'humanité. C'est pourquoi l'appel que nous lançons s'ad~esse

non seulement aux écrivains mais aussi à tous les êtres de la terre, y compris les
hommes politiques, les représentants des pouvoirs publies, les parlementaires, les
universitaires et les responsables religieux, dans l'espoir qu'ils seront les
nouveaux bâtisseurs de la paix.

Aujourd'hui, les êtres humains, en une chaîne immense, Se font entendre
toutes les langues, dialectes et discours; ils veulent s'unir et cherchent à
comprendre mutuellement. C'est le désir universel de survivre qui prévaut.
là le véritable espoir, indispensable pour inspirer le désarmement nucléaire
bâtir un monde où existent véritablement les droits de l'homme et la justice
sociale, un monde de créativité et de beauté où la paix est une et indestructible;
espoir indispensable pour préserver l'acquis de Reykjavik, où les premières
attentes, appréhensions et espérances ont trouvé un moment une expression
universelle des aspirations actuelles de l'humanité.

En tant qu'écrivain, attachons-nous à la vérité, car un mensonge peut aisément
devenir une excuse pour détruire l'humanité. Protégeons les étoiles des ~mants et
des poètes, qu'elles brillent et que leur scintillement paisible, après les
douloureux cauchemars des guerres interminables, éclaire la voie vers une ère
nouvelle où l'harmonie resplendira sur toute l'humanité.
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